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PA3BUTUE OMOHUMWUN B CPEQHEAHINTMNCKUA NEPUOL’

Annomayus. B cratbe paccMaTpHBaeTCs OHA
M3 aKTyaJIbHbIX HpO6.HCM SI3BIKO3HAHUS - CUCTEMHBIC
OTHOIIIEHHS B OMOHHMMMKE aHIJIMICKOrO SI3bIKA Ha
MaTepualie OMOHHMMOB CpPEIHEAHIJIHICKOTO MepH-
ofa. CTaTUCTHUYECKUE UTOTU HCCIELyeMOro Mare-
puana u30paHHBIX CJIOB-OMOHMMOB IIOKa3aly, 4TO
HCJIb34 OLICHUBATH ABJICHUEC OMOHHMMUU KaK cnyqaﬁ-
HOCTb. Yepes aHaiu3 JTMHIBUCTUYECKOIO MaTepuaa
JACJIacTCA BBIBOA O TOM, YTO OMOHHUMHWYHBLIC PAIBI
OTINYAIOTCS APYT OT Apyra CTENEHbIO BLIPAKEHHOC-
T CUCTEMHBIX CBOI7[CTB, M 4YTO CXOAHBIC pa3InYuusA
MPUCYTCTBYIOT MEXIY pPa3sHbBIMH HOMWHATUBHBIMHU
CAMHUIaM OMOHUMHUYHBIX PAI0B.

Kniouesvle cnoea: oMOHUMUSL, OMOHUMHUYHBIE
PSAABI, CHHXPOHHOE M AHaXPOHHOE U3Y4YEHNE, JTEKCH-
KO-rpaMMaTHYC€CKUE KJIaCChbl, UCTOPHUA aHTIIUMCKOTO
SA3bIKa, CHCTCMHBIC OTHOIICHHS, HOMHHATHUBHBIC
CIUHUIIBI.

s3Ik Bcerna pearupyeT Ha Bce W3MEHEHHUSI
B oOmiectBe. [aBHOW (DYHKIMEH sI3bIKa SIBISETCS
OCYIIECTBIIEHHE YeIOBEYECKOro OOIIEeHUs, a Hell-
PEMEHHBIM YCIIOBHEM BBITIONHEHUS SI3BIKOM TaKOMH
(GYHKIMH SIBJISETCS €r0 IMOJBIKHOCTh M W3MEH-
YHBOCTh B pa3Hble HCTOPUYECKHE MEPUOABL. ITO
00yCTIOBNMBAETCA IENBIM DPSIOM KaK 3KCTpPaIHH-
TBUCTUYECKUX, TaK W BHYTPHS3BIKOBBIX (DaKTOB.
TakuM 00pa3oM, IUIS TIOJHOTO TOHMMAaHHS COBEp-
NICHCTBOBAHUS Y Pa3BUTHS S3bIKa HEOOXOMMO H3Y-
YUTh MEXaHU3MBI €TO IIOCTEIIEHHBIX N3MEHEHHH.

B cBoé Bpems bymaros [1] memaer mombITKY
MOKa3arh, KaKk CJIeAyeT MOHUMAaTh pobIeMy pa3Bu-
TS U COBEPIICHCTBOBAHMUS SI3bIKa, OTMeYasi, 4To 0e3
TaKOTO TIOHMMaHHsI BCSIKHE M3MEHEHUSI CBOAATCS K
“TeopHuu KoMOBpaeHus (opM’”’, HIYETO O0IIEro He
UMEOIIUX C YYCHHEM O MOCTYNATeIbHOM Pa3BUTHH
BCEHl UeloBeYeCKOW KyJIBTYPhI, B TOM YUCIIE M JKH-
BBIX SI3BIKOB Y€JIOBEUECTBA.

3amumast ujien pa3BUTHSI SI3bIKa, MHOTHE Y&~
HBIE IMUPOKO MPOTOBEIOBAIIN TEOPHUIO TaK Ha3bIBa-
€MOT0 «KpyroBOpOTa», CyTh KOTOPOH 3aKIF0Yajach
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B TOM, YTO SI3BIK Pa3BUBACTCS 10 KPYTY, BCIKUN pa3
BO3BpAIasCh B IMpekHEe cocTosHue. JlanHas Teo-
pHS TIOJTHOCTHIO OTPHUIACT MOCTETICHHBIA MPOIIECC
Pa3BUTHS S3BIKA U €TO COBEPIIICHCTBOBAHHUE.

BaxuelmuMu mporieccaMd B 3BOJIIOLIMHU
SI3BIKA SIBISTIOTCS, KaK W3BECTHO, TaK HAa3bhIBACMEIC
sI3bIKOBEIC m3MeHeHus1. Kocepuy [2] B cBo€ Bpems
OTMEYaJI, YTO ‘“U3MEHEHMS NPUHAJIEKAT CaMOU
CYIIIHOCTH SI3bIKa, UCCIIEAOBATh M3MCHEHUS O3HaYa-
€T UCCIIEOBATh HE TOJIBKO OTKIIOHEHUS OT IMPEKHETO
COCTOSIHHSI, HO B TIPOTHUBOIIOIOKHOCTH 3TOMY, HCCIIe-
JIOBaTh IMEHHO CTAHOBIJICHUE SI3BIKAY.

HacnenctBeHHOCTP W M3MEHYMBOCTH - JIBA
M3HAYAIBHBIX CBOMCTBA JKU3HH HE TOJHKO OpraHH-
YECKOTO MHPA, HO U S3BIKA, & «... PA3BUTHEC JIEKCHKH
T000TO SI3BIKA TIPOUCXOMIUT TO-CBOEMY TaK K€ 3a-
KOHOMEPHO, KaK ¥ Pa3BUTHE €T0 TPaMMaTHKH, €TO
¢doneruku” [1].

[IpakTrka JTHMHTBHCTUYECKOTO aHaIW3a S3bI-
Ka ¢ yOenuTeIpHOCTRIO TI0Ka3aja, 94To caM To cede
CHHXPOHHBIN OAXO0J] B OTPHIBE OT TUAXPOHUIECKOTO
OKa3aJiCsl He B COCTOSIHMM JIaTh aJCKBATHOE O0ObsC-
HEHHE (aKTaM BCEBO3MOXKHBIX CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYECKUX MpeoOpa3oBaHMil B s3bIke. B pesymprare
3TOro c(hOpMHUPOBAIOCH MHEHHE O TOM, YTO ITPUPOIA
U CTaTyC SI3bIKOBBIX SIBJICHHUI HE MOTYT OBITh O0BsIC-
HeHbI 0e3 oOpareHus K ucropuu [3].

OIHMM W3 SBIICHWH, CBONCTBEHHBIX BCEM
SI3BIKAM M XapaKTEPU3YIONTUX JIEKCUKO-CEMaHTHIEC-
KYIO0 CHCTEMY KaXJ0TO S3bIKa, SBISETCS OMOHUMHS.
JlanHoe wWHTepecHeHIee SBICHUE WCCIEIOBATIN
KaK B CHHXPOHHOM, TaK W B JMAXPOHHOM ILIaHaX.
Cpenu Hambosyee 3HAYMMBIX Pa0OT, CIETAHHBIX B
CHHXPOHHOM IUTaHE, MOXXHO Ha3BaTh MCCIICAOBAHUS
Bunorpanosa, AxmanoBoii, lllaiikeBruua, Teimmiepa,
MaitaxoBckoro.

B pabotax, TOCBAIICHABIX TUAXPOHIIECCKOMY
acCIleKTy B OMOHHUMUH, PACCMATPUBAIHCH TIPOOIEMBI
BO3HHKHOBEHUS U pa3penieHusi omonnmun. OHU Ha-
IJISIAHO TTOKA3alld, YTO OMOHUMUS SIBIISIETCS TIOCTO-
STHHO Pa3BUBAIOIIEHCS M HEOTHEMJIEMOUW OOIACTHIO
nekcuku. Crienuduka pa3BUTHSI OMOHHMOB B XOJI€




WCTOPHH aHTJIIMICKOTO sI3bIKa He ObLa M3y4yeHa, He
HAIILUTH JIOJDKHOTO OCBSIIIIEHUS BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE
C TpOoIEeCccCaMH, MPOUCXOMAIINMH BHYTPH OMOHH-
MUYHBIX PSJIOB, MEXaHHU3M, KOTOPBII MPHUBOIUT K
pacmany, CYyXEHHUIO, TIOMOJHEHHI) OMOHUMHYHBIX
PSAIOB B XOJI€ HCTOPUH aHTJIMICKOTO SI3BIKA.

DBomonHs s3bIKa, KOTOpas Oa3upyercs Ha
MTOCTETIEHHO TPOUCXOMANINX W Mall0O3aMETHBIX IS
OJHOI'O ITOKOJEHHS HOCHTEJIEH S3BbIKA CHCTEMHBIX
W3MEHEHHSIX, TPAKTyeTCsS B COBPEMEHHOW IIUHT-
BHUCTUYECKOH IUTepaType Kak COBOKYITHOCTH IIPO-
IIECCOB, KOTOpBIE, Oymydn OOyCIOBIEHBI KaK C
JIUHTBUCTUYECKON CTOPOHBI, TaK M SKCTPAIUHTBHC-
TUYECKOH, HIMEIOT MECTO B SI3BIKE BO BPEMEHHU U MO-
T'YT OBITh OOHAPYKEHBI IIPH €T0 U3YUSHHUH B Pa3HBIX
BPEMEHHBIX TOYKaX WJIM Ha Pa3HBIX CHHXPOHHBIX
cpesax.

Obpamtaer Ha ceOst TOT QaKT, YTO, HECMOTPSA
Ha CBOIO M3MEHYHMBOCTb, S3BIK MPEICTABISIET COO0H
CIIOXKHYIO CUCTEMY, KOTOpast B KKIbI JJAHHBIH MO-
MEHT CBOETO CYIIECTBOBaHMs HAXOIUTCS B COCTOSI-
HUU OTHOCHTENBHOTO paBHOBecHs. JlaHHOE paBHOBe-
CHE TOCTUTAETCSA, PEXKIE BCETO, TEM, UTO SI3BIKOBOH
(heHOMEH - ATO YIUBUTENBHBIA 0alaHC CTaTHYECKO-
TO ¥ TUHAMHYECKOTO, 3TO MPOSBICHNE CAMOOPTaHU-
3YIOLIEHCS M CaMOHACTpauBAIOIICHCs aganTUBHOM
CHUCTEMBI. YCIIOBHEM CYIIECTBOBAHUS KUBOTO SI3bIKA
SIBIISIETCS] COXPaHEHHE UM CTaOWIIBHBIX CPEJICTB, HE-
00XOJIMMBIX TSl YCHEIITHOTO OCYIIECTBICHUS (PyHK-
MU OOIIICHHUS, U B TO Ke BPEMsI COXpaHEHHUE OTpe/ie-
JICHHOH TpeeMCTBEHHOCTH B pas3Butud. llporecc
JNMHAMUKHU 4pPE3BBIUAHHO CIOXKEH. SI3bIK B Ka)KIbIH
OTIpe/IeTICHHBII MOMEHT HaXOIUTCS B COCTOSTHUH OT-
HOCHUTEIFHOTO CIIOKOWCTBHSA, a C JIPYrOl CTOPOHHI,
CHCTEMA A3bIKA ITOCTOSHHO HAXOAUTCS B COCTOSHUH
TOTOBHOCTH K BO3MOYKHBIM U3MEHEHHSIM.

Hame wuccnemoBanme mpoBOAMIIOCH Ha Ma-
Tepuale CIUIONIHOW BBHIOOPKH TPUHAALATH TOMOB
Bonpimoro Oxcgoprckoro cinosaps. Marepuan mo-
Ka3all, YT0O B OMOHUMUKE CPETHEaHTIIMACKOTO TIEpH-
oJla TIPOU3OIILIN CaMble Pa3HOOOpa3HbIe TIPOIIECCHI,
YTO TIO3BOJIFJIO HaM OTIPEAEIUTh, IIPEKE BCETO, UX
Ka4eCTBEHHBIC M KOJTHMYECTBEHHBIE XapaKTEPUCTHKH.
[Ipexxae Bcero, HaOMIOAAIOTCA TPOIECCH pacraja
IEJTBIX OMOHUMHUYHBIX PS/IOB, COKpAIIeHne MHOTO-
KOMITOHEHTHBIX OMOHUMUYHBIX PSIJIOB.

Brmanenue ciioB-oMOHUMOB 3a(hMKCHPOBa-
HO CpeI Pa3HBIX JIEKCHKO-TPAMMaTHYeCKUX Ki1ac-
coB. Cpeny BBINIABIIMX CIIOB-OMOHUMOB OOJbIIAs
qacTh (43%) npuxonuTcs Ha Taroisl, 8% — Ha cy-
uiecTBUtTenbHble, 15% - Ha Hapeuus. Brimagenue
CJIIOB-OMOHHMOB 3a(PMKCHPOBAaHO CpENU pPa3HBIX
JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCKuX KiaccoB. DoHeTnyeckas
CTPYKTypa SIBISIETCS OJHUM W3 OCHOBHBIX U OMpe-
JIENSFOIINX XapaKTEePUCTUK OMOHHMHYHOTO psja,
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MPH 3TOM KOJIMYECTBO OJHOCIIOXKHBIX OMOHHMOB
coctaBmiio 65% obmero marepuana, 28%, - nByc-
JIOXKHBIX M TONBKO 7% -TpEXCIIOKHBIX HOMUHATHB-
HBIX ¢AUHUILl. UHCIO HOJHBEIX OMOHMMOB COCTaBUJIO
37%, yacTU4HBIX — 29%, TEKCUKO-TPaMMaTUYECKIX
- 69% OT 00I1Er0 KOITNYECTBA OMOHHUMOB.

K cpemneanrmuiickoMy meproay pacmanoch
3110MOHMMHYHBIX PSAOB, 4TO cocTaBisier 74.5%
Bcex psagoB. U3 311 psagoB 129 sBrsitoTcst AByUJICH-
HeIMH. OT0 REAF1 n. repm. “Garment”, REAF2 n.
repM. “Spoil” tepser Reafl. Pasg TEALSANI, vb.
repm. “To purify”, TEALSAN2, vb. co6. AHI.
“To reckon,”’rakke pacmajgaercs, B CBSI3U C BBI-
nageHreM u3 s3bika Teallan2. Cpenam BhImaBImImx
psanoB obOHapyxkeHO 30 TpexuneHHBIX psimoB. Ha-
MpUMep, CYIIECTBOBABIIMI B JPEBHEAHTINHCKOM
nepuozae psx SWERI1, n. “Column”, SWER2, adj.
“Slow”,SWER3, “Father-in-low”,mpekpartun cBoe
CYIIIECTBOBaHWE B pe3yabTare BbIMaJeHUs Swerl,
Swer2.

B npyrom tpexunennom psany: MAGEI, n.
“Relation”, MAGE2, vb., “Stamach”, MAGE3, vb.
“May” Bbmmanu Magel u Mage2, 4yro npuBeno K
pacnany pana. U3 311 pacnaBmuxcs psaoB ABa psiaa
cojiepar 1o 4YeThlpe OMOHWMa. BrImaBmime aByd-
JICHHBIE PSIBI U3 S3bIKa UMENH Pa3HOOOPa3HYIO JIeK-
CHUKO-TPaMMAaTHYECKYI0 XapaKTepUCTUKY, 147 psaoB
COCTOSUTN TOJILKO U3 CYIIECTBUTENBHBIX. Harmpumep:
STEMNI, n. “Stem”.STEMN2, n. “Voice”. MeHb-
IIyI0 TPYMITy COCTABWIIU DPSJIbI, BKIIOYAIOIINE CY-
IIECTBUTEIbHBIE U TpytarareiabHbie. OHa COMEPIKUT
56 omonnmoB. Hanpumep: WEDEL1, adj. “Poor”.

WEDEL?2, n. “Swathe”. Psaasl cocrosiine u3
[JIaroJjioB, COCTaBUIIU Tpyniy u3 24 equnun. Hampu-
mep: SCRIFANT, vb. “To care”,SCRIFAN2, vb. “To
shrive”.

14 BBHIMaBIIUX PSIOB COCTAaBWIIM CYIIEC-
TBUTENbHbIE W miaroasl. Hampumep: LEGEI], n.
“Place”,LEGE2, vb. “To lie. /lanee, 12 BbIMaBIIKX
PSAZOB TMPECTABIEHBI CYNIECTBUTEILHBIMA U Hape-
gusimu. Hanpumep: GET1, adv. “Yet”,GET2, n.
“She-goat”. OcTanbHble BBIIIABIINE PSIBI IPEICTaB-
JICHBl €AMHUYHBIMHU CIIy4asMH, OJHAKO COYETaHUE
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX KJITAaCCOB B BBIMABIINX
psAaax OMOHHMMOB OBIJIO JOBOJIBHO Pa3HOOOpa3HO.
PaccmarpuBaembie psnbl coctaBwid 21 rpynmy
JIBYYJICHHBIX PSJIOB.

Cnenyer OoTMETHUTD, UTO B 248 psgax ucyes-
11 Bce OMOHUMBL. B 31 cimydae oOMOHUMUYHBIE PSIIBI
pacmamaroTcs, HO B SI3bIKE COXPaHSAETCS OJHO W3
cioB. BaxkHO OTMETUTH, UTO B CpPEIHEAHTIIMUCKUIMA
MEPUOJT TPAHUIBI CTAPBIX AHANEKTHO-TUIEMEHHBIX
00pa3oBaHM CMEIAINCh M3-32 MHOTHX BHEIIHHUX
(hakTOpOB, TaKWX, KaK CKaHJAWHABCKOE 3aBOCBaHUE,
a 3areM — HOpMaHjckoe. Pacman psmoB B JpeBHe-




aHTIIMHACKHUN TIEPUOJI, TO €CTh BBIIAJCHNE CIIOB-OMO-
HUMOB, TIOPOAMJIO HJICI0 O PACIBETE JUATIEKTOB, O
BO3HUKHOBEHHH OOIIEHAIIMOHAIBHOTO IIEHTpa s
HAUMHABIIIETO BO3HUKATh JIATEPATYPHOTO SI3BIKA.
[Ipu 3TOM XOTENOCH OB OTMETHUTH (haKT BOSHHKHO-
BEHHS HOBBIX OMOHHUMHYHBIX psifoB. Mx 0pu10195.

Cpenu 30 pacnaBUIMXCS PSOOB, COCTOSIIMX
U3 TPEX4JICHOB, CAMYK) MHOTOUYHCIICHHYIO TPYIITY
COCTaBHIIU PSBI, BKIFOYAFOINE OMOHUMBI — CyIIIEC-
TBUTENBHEIE (JIBa YIE€HA) U ONWH OMOHUM IpHiiara-
TeJbHOE.

Hanpumep:WON1, n. “Wan”.WON2, n.
“Want”.WON3, adj. “Deficient”. [dannas rpynma
npenacrasieHa 12 psaamu.

I’pynna, cocrosimas u3 11 psaoB, BKIOYaeT
OMOHHUMBI — CYIIIECTBUTEIbHBIE.

UeThIpex4IeHHBIX BBHITTABIIMX OMOHUMHYHBIX
PAAOB cpedu OBLIO ABa. YHOMSHYTHIE PSABI COCTO-
STH B OOJBIIMHCTBE CBOEM W3 CYIIECTBHUTEIHHBIX.
OnuH psij BKIIIOYAT TPU OMOHHMA — CYTIIECTBUTEIb-
HBIX ¥ OJIMH OMOHUM — Hapeune. Hampumep:

WAELI1, adv. “Well”,WAEL2, n. “Whire-
pool”,WAEL3, n. “Well”,WAEL4, n. “Dreadful”.

B 12 cnyyasx BblmajeHue OJHOTO WM He-
CKOJIbKMX YJICHOB psifia MPUBOAMT HE K pacmany ero,
a Kk cyxenuto. Tak, Hanpumep, u3 psaga SIGEIL, vb.
“To be”, SIGE2, n. “Fall”,SIGE3, n. “Victory” BbI-
nagaet SIGE1, B pesynbrare gero psjg cyxaercs. B
yeTbIpexwieHHoM psay :AL1, n. “An eel”,£L2, ad;.
“All”,£L3, n. “An awl”,£L4, n. “Oil” BeImagaer
nBa omonuma AEL1, u L2, psag cyxaercs, CTaHO-
BUTCS NBYyWIeHHBIM. [Ipomeccy cyxkeHust momBepr-
JIUCh MHOTOYJICHHBIE PSIIBI.

U3 tpexunennoro psaa BREDI, n. “Surface”,
BRED2, n. “Deceit”, BRED3, n.“Broad” Bbiman
omonuM BRED?2, yTo BbI3BalO CyKeHHE psaa.

Psn npesneanrmiickoro si3pika FURNI, adj.
“Ancient”, FURN2, adv. “Formerly”.

FURNS, n. “Fire”,FURN4, n.
“Age”,COCTOSsIIIMNM U3 YETHIPEX OMOHUMOB, CY3UJICS,
norepsiB FURN3, u FURN4.

B 3aBucumocTH OT CBOEH KaTeropuaabHOM
MIPUHAJICKHOCTH BBIMIABIINE CIIOBa-OMOHUMBI Pac-
MaJaliuch Ha HepaBHBIE Tpynmbl. boiee momoBUHBI
BCEX BBIMABIINX OMOHHMMOB (754) COCTaBISIOT Cy-
MECTBUTEIbHBIC (534).

['pynmbl OMOHMMOB-TJIATONOB U OMOHUMOB
— TpHJaraTeNlbHBIX OJMHAKOBBI, MO 81 cCioBy B
kaxmor. K HUM oTHOcCATCS Takue ciioBa, Kak: ON
— LIGANI, vb. “To kindle”,ON — LIGAN2, vb.
“To grant”,WERIG]1, adj. “Weary”,WERIG2, adj.
“Wicked”.

Brmasenue ciioB-oMOHUMOB TIPOUCXOIHIIO B
MpeJenax pa3HbIX YacTe pedm.

B pesymbrare paccMOTpeHHs HCCIEILyeMOTO
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MarepHualia 0Ka3alloCh, YTO M3 aHTIIMHCKOTO S3bIKa
BBINAJAIOT KaK OMOHMMHYHEIE CJIOBA, TAK 1 OMOHH-
MUYHBIE CIOBO(QOpMEI. Cpenu BBHIMABIINX OMOHH-
MOB 232 ciyyasi IpUXOAUTCS HA OO0 OMOHHMHHU
cioB. Heckonbko Oonbiie (250) — Ha AOTI0 OMOHH-
MUU CIIOBO(OPM.

[IpoBeneHHbI aHANNU3 CIOrOBOM CTPYKTYpPHI
BEITIABIINX OMOHHMMOB TT0Ka3aJl, 9TO CPEIH HUX SBHO
Mpeo0IaiatoT OMHOCIOXKHEIE ciioBa (416), KOTOpbIe
coctaBuiu 82% BCeX CYIIECTBYIOIIUX T€HETUYECKU
HE CBS3aHHBIX OMOHHMOB JIPEBHEAHTIIUICKOTO IIe-
puona.

AHanu3 CTPYKTYPHI HCCIeTyeMbIX eIHHUI] Ha
MOp(hEeMHOM YPOBHE TOKa3all, YTO MPOIECCY BhIIa-
JIeHUSI B OOJBIIMHCTBE CBOEM OBLIH TOJBEPIKEHBI
omHOMOp(hEeMHBIE OMOHUMEI (456).

C sTuMonoru4eckoil Touku 3peHust 754 BbI-
MAaBIINX HCCIEAYEMBIX OMOHHUMOB PacIpeneisuiuch
CIEeIYIOIUM 00pa3oM: HECKOIIEKO 00Jiee MOIOBHUHBI
(418) enuHUIT COCTaBWIM CIIOBa COOCTBEHHO Tep-
MaHCKOTO TTPOUCXOXKICHUSI.

Pazymeercs, craTucTika OMOHUMOB Ha JIaH-
HOM XPOHOJIOTHYECKOM Cpe3e SI3bIKa, a TAKXKE CTEIIEHb
WX WCTOPUYECKOH YCTOWYMBOCTU OMPEACISIOTCS
pa3HOOOpa3HBIMH, B3aUMOIIEPEKPEITUBAOIIINMUCS
(akropamu. [laHHBIN HAMU KPaTKHA aHAIHA3 OHOTO
W3 YYaCTKOB JIEKCUKU CPEIHEaHTIIHICKOTO TIeproja
MOKa3aJ, YTO BO3ICUCTBUE SI3BIKOB, KOHTAKTHUPYIO-
IIUX C aHIJIMHCKUM, TIPUBENIO K 3HAUUTEIILHOMY Ka-
YECTBEHHOMY W KOJMYECTBEHHOMY CJBHTY B yHAaC-
JIEIOBAaHHOI JIeKCcuKe s13bIKa [X-X BB.
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THE DEVELOPMENT OF HOMONYMY
IN MIDDLE ENGLISH

Abstract. The article deals with one of actual
problem in linguistic- the system relations in English
homonymic. The author analyses a lot of linguistic
materials. The author comes into conclusions, that
homonymic series differ by extent of systematic re-
lationships. The resemble distinctions are presented
between different nominative units of homonymic
series.
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